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Idegjelen minden csütörtök és vasárnap reggel. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kollár A. könyvkereskedése, 

hol az előfizetősek és hirdetések felvétetnek.
Tizenharmadik évfolyam.

Előfizetési árak :
Egész évre 10 kor., félévre 5 kor., negyedévre 

2 kor. 50 flll. — Egyes szám ára 10 fillér.
Hirdetések Jutányosán számíttatnak.

Választások után.
Az ellenzék siralmai és vádjai.

XCiért g-37-őzött a,
Tegnap szerdán volt két hete annak, 

hogy Magyarország népe megkezdte 
országtisztitó munkáját: a képviselővá­
lasztást.

Tizennégy nap múlt el azóta és még 
mindig forrongnak a kedélyek, az el­
lenzéki lapok tele vannak panasszal, si­
ralommal és vádakkal.

Zokognak hatósági túlkapásról, ter­
rorról, vesztegetésről Vádaskodásuk nem 
ismer határt. Bűnös előttük minden élő­
lény. A csendőr, a katona, a rendőr, a 
hivatalnok, a pénzügyőr, a tanító mind­
mind bűnös, mind vesztegetett, mind 
terrorizált, erőszakoskodott és azon dol­
gozott, hogy az ellenzéki jelölt valami­
képpen győzelmet ne arasson.

Hullott a pénz, mint egykor Mózes 
híveinek a manna. Volt vesztegetés, ete­
tés és itatás Pénzzel, tömött zsebbel, a 
bortól kótyagosan szavazott a polgár­
ság a nemzeti munkapárt jelöltjére.

Ilyen vádaktól hangos most az ország 
Kárpátoktól az Adriáig. És ezeket a 
vádakat hangoztatják a függetlenségi 
pacsirták mindenfelé.

Mi, akik nem követeljük hangos szó­
val magunknak a »népbaráti« jelzőt, fel 
kell hogy emeljük végre szavunkat és 
azt mondjuk azoknak a becsületes, haza­
fias népbarátoknak :

— Urak, elég legyen a komédiából, 
mert a tréfa is csak bizonyos határig 
van megengedve I

Az Önök mandátum sirató jajveszé­
kelését máshol is meghallhatják, olyan 
helyeken, ahol Önöket nem ismerik s 
igy hitelt adnak panaszaiknak. Ennek a 
szegény országnak úgy is olyan rossz a 
hire a külföldön, hogy felesleges ilyen 
eszközökkel szaporítani.

Végtére magyarok Önök és amint 
írják hü fiai is ennek a hazának, tehát 
ne hozzák még rosszabb hirbe ezt az 
országot és csak azért, mert Önöktől 
elfordult ez a nemzet Nem az Ígéretek 
versenye volt ez a választás, tehát ne 

I csodálkozzanak a bukáson, ne fájlalják 
í és ne kiabáljanak azért. A dolog ter­

mészetes folyása megkívánta az Önök 
megsemmisülését, eltűnését.

A függetlenségi párt valamelyik elő- 
imádkozója csodálkozását fejezte ki 
afelett, hogy e nemzet négy és fél év­
vel ezelőtt nagy többségben az ellenzé­
ket küldte a képviselőházba, most pe­
dig oly nagy mértékben támogatta a 

í kormánypártot, hogy az a csodával hi­
táros. Az illető nagyvezér mindjárt ki 
is jelentette, hogy ezen tényével Ma­
gyarország népe tanujelét adta politikai 
éretlenségének, mert amit jónak tartott 
négy és félév előtt, azt most rossznak 
tartja.

Hát bizony ez kényelmes álláspont, 
a tisztelt függetlenségi párt részéről. 
Mindenkit gyanúsítani, mindenkiben 
megtalálni a hibát és csak az ellen nem 
szólni, csak arról nem beszélni, ami 
ezen változásnak a tulajdonképpeni oko­
zója volt.

Négy és fél év előtt az akarnokok 
Ígéreteitől elszéditett nemzet a függet­
lenségi pártot küldte be nagy többség­
ben a képviselőházba. Minden magyar 
ember a jobb jövőbe vetett erős biza­
lommal, őszinte lelkesedéssel és öröm­
mel támogatta az ellenzéki pártot Lelki 
szemeinkkel már láttuk az erős, a ha­
talmas, a boldog Magyarországot, mely­
nek alapköveit az ellenzéki pírt rakta 
le. Az egész ország boldog volt, öröm­
mámorban úszott.

És jött a koaliciós kormány uralma, 
a mi kormányunk és olyan büszkék 
voltunk. Az ellenzéki padsorokból har- 
mincnyo'c éven át hirdetett igék meg­
valósulását reméltük és nem kaptunk 
semmit. A hirdetett igék igék maradtak. 
És a mi kormányunk, a mi büszkesé­
günk első ténye — a közös költségek 
hozzájárulási arányának, vagyis a kvó­
tának felemelése volt Ezt az alkotást 
követte a többi jó, melyeket az agyon­

szidott, megbuktatott szabadelvű kor­
mány végrehajtani nem mert volna soha.

Bizalmunkért megkaptuk a magunkét 
a nemzeti kormánynak nevezett szóerő- 
müvészektől!

És most, mikor tönkretették már ezt 
az országot anyagilag, népeinek lelkét 
kiuzsorázták, előállanak vádaskodással. 
Nem ismerik be, hogy ők a hibásak, 
ők az okai ennek a fordulatnak, hanem 
egyszerűen és kényelmesen a szesz hatá­
sára és a pénzvágyra tóinak mindent.

Ha a koaliciós kormány Ígéreteinek 
csak egy kicsinyke részét teljesítette 
volna, ha megmarad programmja mellett, 
ez a változás nem történik meg. De 
éhesek voltak, a nép elbolonditásával 
szerzett hatalmukhoz görcsösen ragasz­
kodtak és inkább lejáratták magukat 
felülről is alulról is, csakhogy a husos- 
fazék tartalmával üres gyomrukat meg­
tölthessék. És sikerült nekik jólakni és 
sikerült nekik lejáratni magukat! Most 
legalább nyugodjanak meg a változha- 
tatlanokban, ne rágalmazzanak senkit 
és különösen ne rágalmazzák azt a 
népet, mely egykor istenítette őket, 
kiktől mindent várt és nem kapott 
semmit.

Ezek a szomorú cselekmények vál­
tották ki a nemzetből a függetlenségi 
pártnak oly rosszul eső Ítéletet, amely 
ellen fellebbezni nem lehet, vádat szórni 
bárkire is felesleges.

A nemzeti munkapárt sem a válasz­
tás előtt, sem a választás után nem 
verte meg az Ígéretek nagydobját, prog­
rammja nem áll hangzatos, sallangos 
frázisokból, célja az, hogy a békés, a 
fejlődést biztositó nemzeti munkával 
segítse elő az ország vagyoni gyarapo­
dását, amivel azután könnyen megsze­
rezheti függetlenségét is. Ez volt az 
oka annak, hogy az ország népe a 
nemzeti munkapárt zászlaját vitte min­
denfelé diadalra.

Minden valódi doboz 25 drbot tartalmaz 
Minden tablettán rajta van e két szó

Vissza a hamisítványokkal, mert kártékonyak I

Szereti egészségét?
Ki ne tudná, hogy utolérhetetlenül legjobb 

hashajtó a világhírű

PURGO-BAYER

Minden valódi doboz 25 drbot tartalmaz 
Minden tablettán rajta van e két szó
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Podmaniczky Endre báró 
a jótékonycélu leányegylet ebédjén.

Baja város képviselője a nyomorgókért.
Baja város képviselője, Podmaniczky Endre 

báró vasárnap délben váratlanul meglátogatta 
a jótékonycélu leányegylet helyiségeit és végig 
nézte a szegény, nyomorgó gyermekek ebéd­
jét. melyet a jótékonyság, az emberszeretet 
juttatott részükre. A nemes báró ezen csele­
kedete fényesen igazolja azt, hogy szive mele­
gen érdeklődik minden jó és szép iránt, mert 
van e annál szebb, nemesebb dolog, mint csil­
lapítani más ember fájdalmát, enyhíteni nyo­
morát? És a leányegylet hosszú évek sora óta 
teszi ezt. Feleslegéből félre tesz és elviszi oda 
hol segíteni kötelesség, az éhező gyermekek 
asztalára.

Ez az egyesület s ennek minden egyes tagja, 
olyan nemes missziót teljesit, melynek jutalma 
nem maradhat el. Nem maradhat el a juta­
lom, mert jóllakott gyermek szájak kérik az 
áldást reájuk.

Podmaniczky Endre báró hosszabb ideig tar­
tózkodott a jótékonyság e felszentelt csarno­
kában és nemesen érző lelke egészen ki volt 
elégítve a látottakon. Boldogan mosolygó gyer­
mekek a terített asztalok körül, amint gyermeki 
étvágyukkal fogyasztják az Ízletes ételeket. 
Gyönyörű kép, nemesen érző lélek, amely meg 
valósította

Podmaniczky bárót érkezése alkalmával nem 
Üdvözölte az egyesület tisztikara, mert ő nem 
hive az ünnepeltetésnek. A hivatalos fogad­
tatásnál sokkal szebb, sokkal felemelőbb volt 
a kicsi gyermek szájból feltörő éljenzés, ami­
vel a képviselőt megjelenése alkalmával üd­
vözölték. Podmaniczky báró első és legszen­
tebb kötelességének azt tartotta, hogy a jó­
tékonyság ezen oltárán is áldozzon Száz ko 
rónát tett a perselybe, hogy ezzel is szaporítsa 
az egyesület vagyonát és elősegítse vállalt kö­
telességének teljesítésében

Nem volt ez a vasárnapi látogatás cifra

TJkEOA.
^Jegyzetek Saloméhoz.

— A •Hajai Hírlap*  eredeti tárcája. -

Az élet királyának buja fantáziája szőtte 
színesebbé ezt a történelmi nevet, melyben 
az ő sajátos, egyéni stílusából csak a gyö 
nyörü, buja pompájú jelzők csillognak, a pa- 
radoxjai számára Salome szerelmét foglalta le.

Jelzői életet adnak a kőnek, az ékszernek, 
a hajnak, a ruhának, kiemeli őket eddigi 
nincsetlenségükből.

ügy festi a tárgyakat mint a festő a ké­
pet : öt-hat jelzőt rak rá egy szóra, mig csak 
nem él, mig az ember nem érzi a metamor­
fózis nagyszerűségét.

A bibliából leste el a nyelvét, ezt a csur­
gatott mézpergést a keleti mesék színes fes­
tését Mikor az addig szűkszavú Herodes Jo- 
hanén feje helyett drágaságait, fehér páváit, 
papagájtolllegyezŐit kínálja oly leírásban, hogy 
az ember öntudatlanul is szuggerálja Salomét: 
fogadd el, fogadd el, többet ér ez minden 
szerelemnél.

* * *
Intermezzo.

Érdekes, vagy mondjuk sajátos véletlen, 
hogy Wilde jelzői és sokszor érthetetlen para­
doxonjai a Holnaposok verseiben feltalálhatók, 

BAJAI HÍRLAP

ünnepség, melyet rendezni szoktak ilyen alkal­
makkor, hanem csendes áldozás a jótékonyság 

| oltárain. És talán épen ezért, az a hír terjedt 
el a városban, hogy Podmaniczky Endre bárót, 
a jótékonycélu leányegyesület tisztikara nem 
akarta fogadni. Ezt a híresztelést a leány­
egyesület tisztikara nevében vissza kell utasí­
tanunk, meg kell cáfolnunk. A leányegyesület 
nem politikai egyesület, hanem pusztán a 

j szenvedő emberiség leisegélyezésére alakult és 
igy ez a híresztelés igen rossz szolgálatot tesz 
magának az egyesületnek is, mert alkalmas 
a belviszály megteremtésére. Kijelenthetjük, 
hogy a hivatalos fogadtatást Podmaniczky 

' báró nem kívánta, az neki nem is hiányzott, 
sőt örült annak elmaradása miatt. Mikor ő 

i felkeresni akarta a jótékonycélu leányegyesü- 
I let helyiségeit tette azt azért, hogy feleslegéből.
juttasson a szükölködőknek és nem azért, hogy 
ünnepeltesse magát.

Podmaniczky Endre báró különben rövid 
időn belül felkeresi a többi jótékonycélu inté­
zeteket is, hogy azokat is segélyezze, de az 
alkalommal is kerülni kívánja az ünnepel 
tetést.

h i ez
— Panasz a gázgyár ellen. Tekintettel 

arra, hogy már többször kaptunk ilyennemü 
panaszkodó levelet, közreadjuk a most érke­
zettet : Tekintetes szerkesztőség! Szíveskedjék 
jelen soraimat b. lapjában közreadni, azt hi­
szem a nyilvánosságra való hozásával használt 
fog sokunknak. A gázgyárról szólok. Többek­
től hallom, s nálam is igy van, hogy gyakran 
alig pislognak a lángok. Feljön valaki a gyárból, 
kifújja a csőveket, felveszi érte a pénzt s 
utánna megint nem ég a láng. S ha az em­
ber újra felkér valakit, ismétlődik az előbbi 
játék. Ez még a jobbik eset. De gyakran 
nyilvános helyen, például a Ziech-féle vendég­
lőben elhomályosodnak a lángok, alig égnek, 
s ki van zárva, hogy valakit fel lehessen hoz­
ni a gyárból. Hogy ebből a vendéglősre vagy

a nyugati kultúra gyorsan lehuzódott keletre. | 
Irodalmi fatalizmus, hogy az epigonok a mes­
ter hibáit veszik át, túlzásait még jobban túl- , 
zásba viszik. Wilde vörös alapon aranyszínű 
csillagokat lát ragyogni az égbolton, egy 
egészségesebb érzékű hórapista gyöngyöző ; 
színeket.

Wildenél két jelző is paradoxon, tele csil­
logó, egymástrontó, egymástemelő kontrover- 
ziákkal, nála a szó csak játék, addig játszik, 
addig rakja össze a szavakat, mig a kívánt 
érzelmi hatást ki nem csiholja.

* * *

Saloméban szépen él a hold, mindig úgy, 
ahogy a szemlélője hangulatán át látja. Salome 
fehérnek látja, mint az asszonyt, ki ezüst tü­
körből nézegeti magát, Herodes vörös izzás­
ban mely körül hallja suhogni a halál szárny­
emelését, a római katonák, és a királyi 
udvar szürkés-feketés fátyolban, mely szomorú 
napok biztos prognózisa. S történik mindez 
oly gyors egymásutánban, oly hangulatban, 
oly leírásban, hogy már a hold él, a hold 
intézi itt majd a sorsát, színében a fátum.

Mikor Salome Herodestől kéri eskü alatt 
tett ígérete beváltását, Herodes felhörög, tud­
tam, hogy szerencsétlenség érend, a hold 
mutatta már. így teremti Wilde újra a világot.

* * .

Salome kérelme az ő paradoxonja, ki azért 
veszítette el szerelmesét, hogy bírhassa s mi­
kor már bírta, elveszítette. A témának ez a 
bizarr volta ragadhatta meg a Mester figyel­
mét s irattattá meg vele jelenkorunk egyik 
legszínesebb és legsikerültebb drámáját.

— A judeai lány ereiben tüzláng folyik, 
mely gjujt és éget maga körül, csak Johanán 
állja prófétaságának aszbesztköpenyében s ez 
az ami kiváncsivá teszi, majd felingerli őt, kér, 
rimánkodik, simogatja édes szavakkal, majd 
korbácsba fonja a szót és úgy sujt-vág vele, 
de hasztalan-hasztalan.

Már szerelmes hajába, szerelmes teste fehér- 
! ségébe, szerelmes szemeibe, ajka pirosságába, 

a kezdődő fet isszerelem diagnózisa.

Tőle — kinek minden kívánsága parancs 
még a király előtt is— megtagadtak mindent, 
visszadobták őt, nem kellesz Salome, menj 
vezekelj anyád bűneiért s keresd az Ember­
fiát. A sértett büszkeség, az arculütött hiúság, 
összekuszálja különben is gyönge idegzetét s 
lassan kibontakozik a tobzódó szerelmesből a 
bib.ia hiszterikája, zilált idegekkel, de erős 
akarattal, a fixa ideáért.

Ma a filantropusok szanatóriumba külde- 
nék és felfognák róla a testőrkatonák kardcsa­
pásait.

Bíró Pál.

bárkire mérhetetlen károk származnak, az 
természetes. S erre eddig nem volt orvosság. 
Talán ha még gyakoribb lesz a panasz, segí­
tenek rajtunk. Maradtam szerkesztő urnák 
kész hive N. N.

— Hivatalvlzsgálat. Dr. Dekker Gyula 
szabadkai kir. törvényszéki elnök, a bajai já­
rásbíróságnál hétfőn kezdte meg a hivatal 
vizsgálatot.

— A becsületes megtaláló. Még a múlt 
év szeptemberében történt, hogy egyik bajai 
uriasszony a Tóth Kálmán-téren elveszítette 
kétszáz koronát érő aranyóráját és láncát s 
hiába volt minden fáradság, az elveszített tár­
gyak nem kerültek elő A mai napon a pécsi 
rendőrség értesítette a bajai rendőrséget, hogy 
az elveszett tárgyakat ott megtalálták, amikor 
Borkovics János elakarta zálogosítani. A becsü­
letes megtaláló ellen idegen dolog elsajátítása 
miatt az eljárást megindították.

— A Bajai Gyümölcsészeti Egyesület saj­
nálattal tapasztalja, hogy a nyilvánosság mily 
igasságtalanul él vissza néha a kritika jogával 
nemcsak midőn egyesekről van szó, hanem 
akkor is, midőn egy egy hevenyében odave 
tett indokolatlan vád bénitólag hat egész egy 
leteknek közhasznú és kulturális tevékenysé­
gére. Lehet, hogy volt idő, amidőn egyik-má­
sik várnak nem hiányzott az alapja; de ne 
felejtsük soha, hogy élő növények vételénél és 
átültetésénél száz esetben kilencvenszer a vevő 
tapasztalatlansága és hibás kezelése az oka a 
sikertelenségnek, mely tehát nem az eladó 
hibája. Ilynemű alaptalan panaszok arra indí­
tották a Gyümölcsészeti Egyesület elnökségét, 
hogy legutóbb folyó hó 11-én magán a tele­
pen tartsa meg választmányi ülését, hol a vá- 
lasztpiányi tagok személyes tapasztalatból győ­
ződhetnek meg az egyleti leltár kifogástalan 
állapotáról. Nevezetesen a rózsatelep virág­
dísze oly gyönyörű látvány, mely ezerszeresen 
megéri a sétát a Rezsőtelepig. Ajánljuk is a 
közönség figyelmébe.

— Esküvő. Mandel József bródi máv. 
osztályfőnök junius 19-én délelőtt 11 órakor 
tartja esküvőjét Schwarcz Elzával, Schwarcz 
József bérlő leányával a bajai izr. templomban.
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A keceli pótválasztás. Holnap csütör- ■ 
tökön lesz a keceli keriilelben a pótválasztás j 
Ereky Károly és Pozsgay Miklós között. Az 
első jelö'ésből feltétlenül biztosra vehető Ereky 
Károly megválasztása.

— Két öngyilkosjelölt. A mai napon 
két ember kívánkozott el a földgolyobisiól a 
bibliai túlvilágba s hogy ez egyiknek sem si 
került az csak a véletlennek köszönhető. Kri- 
kovszky István 17 éves kereskedősegéd az 
egyik öngyilkos jelölt. Sugovica-part 5. szám 
alatti lakásán tegnap délután öngyilkossági 
szándékból jobbhalántékon lőtte magát. Köny- 
nyü sebével otthon ápolják. — Schwartz Fe­
renc a szegedi Faipari rt. alkalmazottja a má­
sik életunt. Tegnap érkezett Bajára és a Köz­
ponti szállóban vett lakást. Ma reggel a szálló 
személyzete egy revolver lövésre lett figyelmes. 
Schwartz lőtt, keresztül lőtte a kabátját és a 
házfalát, neki azonban egy erős ájuláson kívül 
egyéb baja nem történt. Fellocsolták és meg­
fogadtatták vele, hogy nem lő át több kabátot.

— Tánctanfolyam. Bajlós Bertalan, a Baján 
már évek óta előnyösen ismert táncmester e 
hó 25-én érkezik Bajára és junius elsején meg 
kezdi tánctanfolyamát a Nemzeti szállóban. 
Igen ajánljuk a szülök figyelmébe Bajlós 
tánckurzusát.

— Eltűnt kis leány. Tárcsevits József 
szabadkai lakos feljelentést tett a rendőrségen, 
hogy 12 éves nevelt leánya. Tóth Mariska 
néhány napja eltűnt. Azt hiszi, hogy a korán 
kifejlett lány lélekkufárok kezébe került. A 
rendőrség megindította a nyomozást.

Szerencsétlenség a Szeged-állomáson.

Tegnap éjjel egy órakor szerencsétlenség tör­
tént a Szeged-állomáson. A postakocsiknál 
élet veszélyesen összenyomta Varga vasúti 
postaszolgát az egyik kocsi. Varga a csoma­
gok raktározásával volt elfoglalva és nem vette 
észre, hogy a kocsi mozgásba jött. A szeren 
esetlenség úgy történhetett, hogy a szolgákét, 
kocsi közé került, mert a hátgerincét zúzta 
össze a vonat. Varga rögtön elveszítette az 
eszméletét. A rendőrség a mentőkkel csakha­
mar a helyszínen termett és az élet veszélyes 
sebesültet beszállították a kórházba. A ren­
dőrség jegyzőkönyvet vett fel a szerencsétlen­
ségről és bűnügyi vizsgálatot indít az iránt, 
hogy terhel-e valakit felelősség.

— A jó tanulók jutalmazása. Podma- 
nicaky Endre báró, Baja város képviselője az 
összes bajai iskolák igazgatóihoz levél kísére­
tében pénzt küldött abból a célból, hogy 
azzal a legjobb előmenetelő diákokat jutal­
mazzák, ezzel mintegy buzdítva őket a tanu­
lásra. A város képviselőjének ezen tette is 
bizonyítja azt, hogy milyen nagy mértékben 
érdeklődik Baja város iránt.

SZÍNHÁZ.
Visszavonom azt az állitásos-reményemct, 

hogy többen járnak már színházba. Ünnepélye­
sen vonom vissza. Üres,félüres ház előtt ját­
szanak a színészek folyton. Nem tudom, gu- 
nyolódjam-e s szedjek elő megint cirkuszi ha­
sonlatokat, vagy beletörődjem abba, hogy Baján 
soha-soha nem fogják a színészetet pártolni. 
Beletörődöm. Szegény Baja . . . Szegény 
Krémet . . .

Szombaton este a Hoditó-keringő operett­
újdonságot adták. A Hóditó-kerlngo ope­
rett, nagyon szigorúan operett és semmi más.

A muzsikája muzsika, aminthogy minden 
muzsika, amit muzsikusok muzsikákon muzsi­
kálnak. Zierer biz nem remekelt egyáltalában, ' 
de ő még sosem is remekelt. A librettó meg­
felel a zenének, üres. De azért ez az operetli * 
mégis kedves. Es kedvesek voltak a szerep­
lők. Sugár Jolán csodaszépen tud kacsintani, 
s amellett jól énekel. Ez máris sok. De ö 
még játszani is jól játszott. Bérezik Margit job­
ban énekelt már és játszott is jobban. Jakabffy 
pajkosan, bájosan, szinte ennivalóan játszott. 
Kozmának jó hangja van, csak élettelenül ját­
szik. Halmos a régi. Szathmáry nagyszerű fiák - 
keres volt, egy kis túlzással. Az előadás a | 
jobbak közé tartozik. A zenekar kiváló fegyel­
mezett.

Vasárnap délután vasárnapdélutáni előadás 
volt. A vén bakancson és a. fia című 
öregséget adták.

Este a Sári bírót láttuk. Móricz Zsigmond 
a legmodernebb magyar népiélek-meglátó Az 
ö parasztjai nem csak a bokáikat verik össze, 
nem mulatnak, csókolóznak örökké, rr.cgnem 
énekelnek müdalokat és nem nevezik a sze­
retőjüket lelkem viruló rózsabimbajának, hanem, 1 
okos, ravasz, buta, dolgozó, igazi parasztok. 
Móricz legsajátságosabb művészete kell hozzá, 
hogy a Falurosszák, meg a Pirosbugyelárisok 
lehetetlen csuda-művelt parasztjaihoz szokott 
közönségünkkel elfogadtassa a mi parasztjain­
kat olyanoknak, amilyenek. Mondanom sem 
kell, hogy Baján igazán mindegy hogy a Síri 
bírót adják e vagy a »Puszta rózsáját,*  mert 
Móricz darabján is alig-alig voltak. Szathmáry 
játszotta Sári bírót. Gyönyörűen játszotta meg 
szerepét. Hűen tükröztette vissza a papucs­
hatalom alatt lévő, nemtörödömségü embert, 
aki azonban a sarkára áll ha a gyermekei 
boldogságáról van szó. Csáder Irén is nagyon 
jól adta a biró-birónét Csak a harmadig fel­
vonás feljajdulásánál jutott eszembe egy fran­
cia rémdráma, Tosca. Szőke nagyon jó volt. 
Csak szoknék le arról, hogy a saját »eredeti 
ségével*  rontsa a darab eredetiségét. Kond- 
ráth Ilona tetszett. De határozottan bosszantó, 
hogy folyton nevet. Kit, vagy kin ? Szabad­
kainak kissé Amerikát megjártabbnak kellett 
volna lennie. Sziklay kivételesen nagyon nagy­
szerű volt. Báróthi Varjúja kifogástalan. Fonó 
Gizi öregebb lehetett volna. A rendezés ügyes.

Mint valami puha, meleg lehellet, mint a 
holdvilágos bolond éjeken a hervadt virágok 
illata, olyan érzéki, olyan könnyű Wilde (ön- 
séges színmüve Salome. Salome, a gyönyörű 
hercegnő, aki beleszeret Johanánba, az ifjú 
syriai, aki megöli magát, Heródes, Herodiás, 
a zsidók, Tigellinus, mind-mind mint valami 
alkonyvégi susogó álomkép libeg elém. Bübá 
jós álomkép. Thaumaturgia . . . Oh Salome... 
Salome . . .

Batóthy Heródese fönséges volt. Jobban 
nem tudom megdicsérni. Salome, Kondráth 
Ilona olyan volt, ahogy azt hiszem Wilde 
álmodta meg, amilyennek én gondoltam Salo- 
mét.JVidorJohanánjának láttára, megelevenedtek 
előttem a biblikus Jochanán képek . . . ilyen 
lehetett János, meg a hangja is. Most pedig 
egy disszonáns hang. Heródiás. Csáder Irén. 
Nagyon rossz volt. Hát ilyennek képzeli ö a 
gőgös, szenvedélyes, érzéki, bűnös, uralomra 
vágyó Heródiást. Ügye nem ? Én sem. Minden 

pompás volt. A díszletek elég jól sikerültek. 
A kosztümök korhüen-nagyszerüek. Csak a vég­
ső jelenet, a színpad elsötétítése, kevésbbé 
sikerült. — Kondráth gyönyörűen táncolt. A 

fátyoltáncot táncolta.
Sstép (f altit heti jött ezután. Jakabffy

aranyos kis »görög ördög*  volt. Bérezik szé­
pen énekelt. Kozma érzéstelenül játszott. Sza­
badkai annyira kiszellemeskedte magát, hogy 
a legnagyobb ivre nyomtatott Bajai Hírlap 
sem zönghetne eleget róla. De azért ügyes volt.

A további műsort a kedves titkár ur még 
mindig nem küldötte be.

Attlay.

IRODALOM.
A politikai helyzet pártonkivüli 

megvilágításban.
Irta: Boróczy Kálmán dr.

Ahogy leteszem a kezemből ezt a kis po­
litikai tanulmányt, valahogyan úgy gondolom, 
hogy nagyon nagyon sok benne a szociális 
tudás, majdnem az abszolút politikai párton- 
kívüliség rovására. Mert, aki ennyire feltagol 
valamilyen testet, szinte lehetetlen, hogy egy 
szebb, elmésebb, finomabb, talán legelörehala- 
dottabban fejlődött résszel ne foglalkozzék 
tovább, több szeretettel, s hogy ne iparkod 
jék azt egyedül elfogadtatni, vagy legalább is 
a legkedvezőbb színben feltüntetni. S a poli­
tikai test valamelyik részének, irányt, pártot 
értek ezalatt, a többiek fölé való ilyetén he­
lyezése már politikai hitvallás, szubjektív 
gondolkodás s ez föltétlenül kizárja az ilyen 
tanulmányoknál szükséges objektivitást.

Boróczy dr. szép-okosán, nagyon-nagyon 
sok tanulmányra valló felülemelkedéssel oldot­
ta meg feladatát. Csak egy helyütt mintegy 
egy pillanatra csap egy parányi túlzásba. Mert 
Apponyi, mint önmagába visszatérő kör, nem 
valami igen fönséges evolúció. Ez a kissé túl­
zott Apponyi apoteozis az, ahol is kissé neki­
melegedik szerzőnk. Egyébbként véges-végig a 
kis füzet minden lapján hidegen, szigorú tár- 

[ gyilagossággal, alapos hozzákészültséggel, hoz­
záértéssel, tudással mutat rá az egyes pártok 

J lényegére, céljaira, avagy tisztán klikk-rend- 
szeres-céltalanságára. Sok-sok fontos dolgot 

I vesz észre Boróczy dr. ami eddig elkerülte 
sokaknak a figyelmét, vagy nem tartották 
fontosnak. De Boróczy dr. éles, felülemelke­
dett hritiküs szeme meglátja a mögöttük rejlő 
kártékonyai vagy hasznosat.

S leggyakrabban — ez a kis könyv főér­
téke — megérteti velünk, az ő általa, s gyak­
ran, eddig csakis őáltala fontosnak tartott 
dolgok fontosságát, olyannyira, hogy szinte 
csodálkoznunk kell, hogy mi nem jöttünk rá 
eddig a Boróczy-igazságára.

Értékes munka, midenképpen értékes ez a 

Boróczy könyve. Vérbeli, széles perspektiváju 
politikusra vall minden sora. Természetesen 
fejlődnie kell még. Szeretném hinni, hogy ez 
a brozsura csak előhírnöke, megjelentője egy 
nagyobbméretü politikai tanulmánynak, amely­
ben szélesebben fejtegethetné, taglalhatná za­
varos politikai viszonyainkat. Lehet, hogy 
csalódom, de én bizton-bizvást várok egy 
Boróczy-könyvet. — A füzet kiállítása ízléste­
len. Ára 60 fillér.

Attlay.

A szerkesztésért ,
ORTUTAY ISTVÁN; 

felelős.

Társszerkesztő: 
SPITZER ZOLTÁN.

Jó házból való fiú 

tanulónak 
felvétetik Kollár fi. könyvkötészetében.
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Telefon 40—84. m Villamos közlekedés.

A modern kor igényeinek megfelelőig beren­
dezve : gőzfűtés, villamos világítás. Pontos és 
szolid kiszolgálás — Gyógyjavallatok: Ál­

talános gyengeség, idegzsábák, izom- és izü­
leti csuz, köszvény, székrekedés, aranyér, 
alhasi vérbőség, máj és epeutak megbetege­
dése, főleg női bajoknál, minők: tisztulási 
rendellenességek, hüvely és méhhurut, idült 
méhlob, hugyutak megbetegedéseinél, meden­
cebeli lobok után visszamaradt izzadmányok 
sterilitásnál. Ivókúra és forrólégfürdők, vibra- 
tiós másságé, stb. T. c. vendégeinket kívánatra 
saját fogataink várják a vonatnál. Állandó or­

vosi felügyelet. A gyógyhelyre vonatkozó bő­
vebb felvilágosítással szolgál a fürdőigazga­
tóság, amely egyszersmind a Budai Királyi 
Keserüviz az elismert legjobb hashajtóviz 

szállítását is eszközli.

PflLMR KRUC5UK
SAROK

Uj fakereskedés Baján!
Az igen tisztelt közönség szives tudomására 

juttatom, hogy helyben, a Sugovica parton, 
özvegy Schleicher Antalné tüzifatelepén a 
mai kor igényeinek minden tekintetben meg­

felelő

deszka- szerszám- és 
épület/akereskeö ést 
nyitottam. Midőn ezt a nagyérdemű közönség 
szives tudomására juttatom, megjegyzem, hogy 
minden ezen szakmába vágó árut kiváló minő­
ségben, a legméltányosabb árért bocsájtok a 
mélyen tisztelt vevőim rendelkezésére.

Ugyanott egy használt 3-as számú pénz­
szekrény megvételre kerestetik.

Szives támogatást kérve, vagyok

kiváló tisztelettel

Hirschl Ármin
fakereskedő.

fi m. kir. államvasutak

MENETRENDJE
Érvényes 1910. május hó 1-től.

Bajáról Bátaszékre reggel 7 27, délután 
120, 5 05 és 10 9 perckor.

Bátaszékről Bajára reggel 5 2, 916, dél­
után 2 39 és 6 29 perckor.

Bátaszékről Dombóvárra reggel 10 18, 
délután 2 25 és 1045 perckor.

Dombóvárról Bátaszékre reggel 350, 
4 14, 10 38 és délután 2 30 perckor.

Bajáról Zomborba reggel 4 és 7 22 órakor 
és délután 1*15  órakor.

Zornborból Bajára reggel 645 órakor, 
délután 12 57 és 423 órakor.

Bajáról Szabadkára reggel 551, 1005, 
délután 3 28 és 718 órakor.

Szabadkáról Bajára reggel 433, 1032,
délután T57 és 7 05 órakor.

Szabadkáról Zomborba reggel 5 órakor,
10 25, délután 2 02, 6 55 (gyors) és 7 órakor.

Zornborból Szabadkára reggel 5 05, 8 08 
(gyors) 11’30, éQ délután 4’25 8'56 órakor.

Szabadkáról Óbecsére reggel 4 40, 11 45 
és délután 132 órakor.

Óbecséről Szabadkára reggel 4 10 7 20 és 
délután 110 órakor.

Budapestről Bajára reggel 710, (gyors)
7 45 és délután 12 50, 3 20 (gyors) 10.10 óra.

Szabadkáról Budapestre reggel 4 50, 9 50
(gyors) 2 12, 6 37 (gyors) és 1150 órakor e.

Halasról Bácsalmásra reggel 3 56, délután 
12 27 és 6 22 órakor.

Bácsalmásról Halasra reggel 3 52, déli 12 
és délután 8'44 órakor.

Bácsalmásról Regőcére reggel 616 délután 
3 30 és 8'25 órakor.

Regöcéről Bácsalmásra reggel 2 35. 9’40 
és délután 645 órakor.

Egy üg'yes jó 
hordómunkás

kádársegéd
azonnal felvétetik Bácsvaskuton

3>irg1 Jítihály kádármesternél.
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ZEroxxstsixxer ZZZároly-féle
törvényesen védett viharálló mész

Homlokzat-festékek
50 árnyalatban, kilója 24 fillértől feljebb.

Évtizedek óta legjobban bevált és minden utánzatot fölülmúl. Egyedül célszerű 
mázolóanyag még a már színezve volt homlokzatokra is. —■-=

Zománc homlokzat festék
eltörülhetetlen, egyszeri behúzással is takar, alapozás nem szükséges, zománckemény- 
ségü, csak hideg vízzel keverve is már használható. Fertőtlenít — t ' 
Eszményi mázolóanyag belső helyiségekre, még festetlen homlokzatokra, faépítmé­
nyekre úgy pavillonokra, félszerekre és kerítésekre stb. — Kapható minden árnya­

latban négyzetméterenként 5 fillérbe kerül.

Mintakönyv és részletes leírást ingyen és bérmentve küld: 

Kronsteiner Károly Wien, III. Hauptstrasse 120. 

Raktár Baján: WasanUlatt és Hanerárí Gépéi

| A világon a legismertebb |

!
í elegáns, könnyű, elpusztithatlan, olcsók. |

I Katalógust ingyen ős bérmentvelkűldünk. I 

E Egyedüli elárusító: S
J Éhe Premier Gyclo Company M | 

I jíillmann jterbert & Cooper Eger i. jj- |

értesítés.
Tisztelettel van szerencsém a n. é. közön­

séget értesíteni, hogy

Csikós László cég 

festék és illatszer-üzletét 
átvettem és üzletemet julius hó 1-én 

a főtérre, a takarék pénztár 
épületébe helyezem át.

Addig is üzletáthelyezés miatt leszállí­
tott árak m e 11 e 11 ajánlok:

Jííinöcnnemü olaj- és zománcfestékeket, 

különféle paöló- és butorlakkokat, vegyi- és 

földfestékeket, kátrány, carbolineum és fe- 

öéllemezeket, festővászon és tubusfestékeket, 

úgyszintén mindennemű pipere szappan és 

illatszereket.
Teljes tisztelettel

Huszár József, 
festék-, kencze-, 

lakk- és illatszerkereskedő.

Nyomatott Kollár A. motorrrőre berendezett könyvnyomdájában Baján.


